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SERVICE MANUAL SKLOCK IN/LEVER

Product presentation / presentazione prodotto
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SERVICE MANUAL SKLOCK IN/LEVER

Focus on installation / installazione prodotto
This model can be installed
in duct out or filtering
version. Follow the user
manual for a correct
installation / Questo 
modello può essere 
installato in aspirante o 
filtrante. Seguire le 
indicazioni nel libretto per 
una corretta installazione



4

SERVICE MANUAL SKLOCK IN/LEVER

Focus on installation / installazione prodotto

Check user manual for a correct installation e know what
should be the distance between hood and hob. If the 
instructions for installation for the gas hob specify a greater 
distance, this must be adhered to. /
Verificare le indicazioni del libretto istruzioni della cappa per 
conoscere quanto deve essere la distanza tra cappa e piano 
cottura. Se le istruzioni di installazione del dispositivo di 
cottura a gas specificano una distanza maggiore, bisogna 
tenerne conto.

?

Hob / piano cottura
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Open the panel and unscrew at left and right side the drawer / Aprire la veletta e togliere le viti di fissaggio a sinistra 
e destra

HOW TO REMOVE FRONT PANEL / COME RIMUOVERE IL PANNELLO FRONTALE
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How to remove glass-panel / Come rimuovere il pannello-vetro

Unscrew n.2 screws to unlock the glass-panel and pull out the panel from the guides.

Rimuovere le 2 viti per sganciare il pannello-vetro e farlo uscire dalle guide.
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ATTENTION: To remove motor, user interface, lamps or electronic device is necessary disinstall the hood and to dis

assemble the motor box from housing/

ATTENZIONE: per rimuovere il motore, il comando o la scatola elettrica è necessario disinstallare il prodotto e

rimuovere il box motore dalla scocca
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Use a screw driver remove the cap unscrew 2 screws / Usare un cacciavite per estrarre la targhetta, svitare 2 viti

HOW TO REMOVE THE UI / COME RIMUOVERE L’INTERFACCIA UTENTE
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HOW TO REMOVE THE UI / COME RIMUOVERE L’INTERFACCIA UTENTE

Disconnect the lamp wire and unscrew 2 screws to unhinge the motor box from housing / Toglier la connessione 
elettrica delle lampade e svitare 2 viti e sganciare il gruppo motore dalla scocca.
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HOW TO REMOVE THE UI / COME RIMUOVERE L’INTERFACCIA UTENTE

Rotate the housing and lift it up in order to not damage the hinge of user interface / Ruotare la scocca e sollevarla 
leggermente per sganciare dal gancio del comando
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HOW TO REMOVE MOTOR/ COME RIMUOVERE IL MOTORE

Remove 8 screws and the Earth wirings (2 more screws). Then remove 7 screws and separate motor box from hood 
frame/ Rimuovere 8 viti + il cablaggio Terra (2 viti in più). Successivamente rimuovere 7 viti. Infine separare il box 
motore dalla cornice della cappa
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HOW TO REMOVE MOTOR/ COME RIMUOVERE IL MOTORE
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HOW TO REPLACE USER INTERFACE/ COME SOSTITUIRE GRUPPO COMANDI

Remove 8 screws and the Earth wirings (2 more screws). Then remove 7 screws and separate motor box from hood 
frame/ Rimuovere 8 viti + il cablaggio Terra (2 viti in più). Successivamente rimuovere 7 viti. Infine separare il box 
motore dalla cornice della cappa
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HOW TO REPLACE USER INTERFACE/ COME SOSTITUIRE GRUPPO COMANDI

Remove 4 screws from front and 1 from back side / Rimuovere 4 viti e una dal retro del comando
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HOW TO REPLACE USER INTERFACE/ COME SOSTITUIRE GRUPPO COMANDI

Remove 4 push pins to get access to push buttons and the micro switch connection / Rimuovere 4 prolunghe tasti 
per accedere al comando e al micro interruttore 
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HOW TO REPLACE USER INTERFACE/ COME SOSTITUIRE GRUPPO COMANDI

To reassemble the push pins follow sequence and position / Per ri-assemblare le 4 prolunghe seguire correttamente 
la sequenza e posizione  
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HOW TO REMOVE MOTOR/ COME RIMUOVERE IL MOTORE

Remove 4 screws from motor support and the 2 for cable fixing / Rimuovere 4 viti dal supporto motore e le 2 viti del 
fissaggio guaina.
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HOW TO REMOVE MOTOR/ COME RIMUOVERE IL MOTORE

Open the fan wheel screw and remove the 4 fixing screws from the motor / Aprire la vite serraggio ventole e 
rimuovere le 4 viti fissaggio motore
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HOW TO REPLACE TRANSFORMER/ COME SOTITUIRE IL TRASFORMATORE

Remove 2 fixing screws from bracket open the protection cover and unscrew the wires / Rimuovere 2 viti fissaggio 
alla staffa togliere la viti dal coperchio di protezione e scollegare il cablaggio
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ELECTRONIC DEVICE/ IMPIANTO ELETTRICO
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ELECTRONIC DEVICE/ IMPIANTO ELETTRICO

Remove 2 fixing screws from motor box, remove 2 fixing screws from support bracket and unscrew the power cable 
holder / Rimuovere 2 viti fissaggio staffa box motore, togliere 2 fissaggio staffa e la vite blocca cavo alimentazione
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ELECTRONIC DEVICE/ IMPIANTO ELETTRICO

Remove device box from bracket and remove the 4 fixing screws from cover / Rimuovere l’impianto elettrico dalla 
staffa e togliere le 4 viti fissaggio coperchio 
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Remove the drawer, unscrew the 4 fixing screws from the lamp panel 2 at centre and 1+1 left and right side / 
Togliere la veletta, rimuovere le 4 viti fissaggio supporto  lampade 2 al centro e 1+1 a destra e sinistra

HOW TO REMOVE ILLUMINATION / COME RIMUOVERE L’ILLUMINAZIONE
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Lift up the lamp panel and press out the spot / Sollevare il supporto  lampade e spingere fuori l’illuminazione

HOW TO REMOVE ILLUMINATION / COME RIMUOVERE L’ILLUMINAZIONE
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Remove the pin protection from housing be pressing at left and right side the retaining latches / Togliere la 
protezione del micro premendo le linguette sulla destra e sinistra

HOW TO RE-ASSEMBLE THE APPLIANCES / COME RI-ASSEMBLARE LA CAPPA
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Positioning the housing in front of the motor box and insert the user interface in the openings / Posizionare la scocca 
davanti il box motore ed inserire il gruppo comandi nell’apposite aperture

HOW TO RE-ASSEMBLE THE APPLIANCES / COME RI-ASSEMBLARE LA CAPPA
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Take care that the latch of the micro switch is located inside the housing / Fare attenzione che la linguetta del micro 
sia all’interno della scocca

HOW TO RE-ASSEMBLE THE APPLIANCES / COME RI-ASSEMBLARE LA CAPPA

Not OK OK
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Hinge the motor box in it’s 4 hinges and fix it with the 2 screws / Agganciare il gruppo motore ai 4 gancetti e fissare 
tutto con le 2 viti

HOW TO RE-ASSEMBLE THE APPLIANCES / COME RI-ASSEMBLARE LA CAPPA
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Assemble the pin in to the protection and then place it in to the housing. Fix the drawer to the housing / Assemblare 
il perno con la protezione e mettere tutto nella scocca. Fissare la veletta alla scocca.

HOW TO RE-ASSEMBLE THE APPLIANCES / COME RI-ASSEMBLARE LA CAPPA
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Filtering version / versione filtrante

Apply one on each side as cover to both the shield grids of the motor impeller, then turn clockwise. For the 
disassembly, turn counter-clockwise. /Applicarne uno per lato a copertura di entrambe le griglie di protezione della 
girante del motore, dopodichè girare in senso orario. Per lo smontaggio girare in senso antiorario. 
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